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1   Introdução  

EZField  é um poderoso e também fácil 
programa de levantamentos para gravação da 
estação base, sitios, dados de levantamentos 
cinematico e semi-cinematico. 

EZField  roda em equipamentos Pocket 
PC 2003 sobre Windows Mobile 2003 SE 
usando uma conexão  Bluetooth, num 
receptor GPS Novatel OEM4 ou num 
receptor Socket Communication Bluetooth 
GPS. EZField não suporta nenhum cabo 
de conexão serial nestes equipamentos. 

EZField  também roda em computadores 
robustos de mão DAP MicroFlex sobre  
Windows CE.NET. 

Este guia descreve como usar o EZField . Ele é organizado em cinco capítulos. Cada 
capítulo contém muitas lições para ajudar você progressivamente a descobrir mais das 
características do software. 

Resumo  dos Capítulos  

Capitulo 1 Introdução  Este capitulo fornece uma introdução para o EZField. 
 
Capitulo 2 Licença Este capitulo explana como registrar um receiver GPS  para uso com 
                                                              o EZField. 
 
Capitulo 3 Iniciando Este capitulo explana o básico necessário para operar EZField na 

Base, Site, e modo Cinemático ou Semi-Cinemático. 
 
Capitulo 4 Base e Estático Este capitulo explana como usar o EZField como uma estação Base 

GPS e coletar dados do ponto estático. 
 
Capitulo 5 Cinemático Este capitulo explana como usar o EZField para coletar dados no 

modo Cinemático. 
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1.1 Exemplo de Usos  do EZField  
Esta Seção dá uns poucos exemplos de como o EZField pode ajudá-lo em seus projetos de 
levantamentos. 
Resumo das Passos nesta Lição  

Coletando pontos, linhas e 
polígonos no Modo Cinemático  
 
Coletando pontos de Referência no 
Modo Estático 
Mode 

Dá exemplos do processo de coletagem de dados no modo Cinemático 
junto com dados de referência no modo Base 
 
Dá um exemplo de como o modo Estático pode ser usado para  
coletar pontos de referência de uma rede de trabalho. 

EZField 1.00 – Guia do Usuário 
5 



 1.1.1   Coletando  Pontos, Linhas e Poligonos no Modo Cin emático  
As figuras seguintes ilustram um projeto de levamtamento simples onde o modo 
Cinemático  e usado com um equipamento EZField para coletar pontos, linhas e 
poligonos enquanto o modo Base esta trabalhando sobre outro equipamento EZField 
para fornecer os dados da base para mais tarde usar no pós-processamento GPS dos  
dados Cinemáticos. 

Um equipamento EZField  é usado 
para coletar dados no modo Base 

Um equipamento EZField  é usado para 
coletar dados no modo Cinnemático 

1 

Base 

Linha 

2 

3 

Pontos 

Poligono 

4 

6 
 
 
 
 
 
 
5 

1. Um equipamento EZField  
esta rodando no modo 
Base com coordenadas 
conhecidaspara a 
completa duração  do 
levantamento. 

 
2. Um equipamento EZField 

está rodando no modo 
Cinemático . Primeiro uma 
linha é iniciada no modo 
contínuo. 

 
3. Uma pausa é feita na linha 

para coletar dois pontos 
que estão próximos. Então 
a linha é resumida. 

 
4. A qualquer momento o 

operador pode fechar a 
linha (ou o polígono) e sair 
deste caminho para gravar 
um outro polígono ou linha. 
Uma vez terminado, a 
linha original pode ser 
reaberta para resumi-la. 

 
5. A qualquer momento a 

linha (ou polígono) pode 
ser mudada do modo 
contínuoo ao modo 
diecreto (ou vice-versa). 

 
6. Feito a gravação da linha, 

Uma vez os dados da base e Cinemático estejam gravados, ele pode ser 
importado para dentro do Pos-Processador EZSurv na seqüência feita pelo  pós-
processamento dos dados GPS coletados, para melhorar a precisão. 

E la pode ser fechada. 
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 1.1.2   Coletando Pontos de Referênc ia no Modo  Estático  
As figuras seguintes ilustram um projeto de levantamento simples onde o modo Estático  
é usado com três equipamentos EZField para coletar pontos de referência  geodésica.  

Três equipamentos EZField são usados para 
coletar dados no modo Estático . 

A (d1) 
Ponto conhecido 
 

               Estatico  

 B (d2) 
 
 
Estatico  

 
1 

2 
 

 
 
 
 
Estatico  
C (d3) 

D (d1) 
 

 
 
Estatico  
 
 
 
3 

4 

5 

Estatico  

 G (d2) 
 
Estatico  
 
 
 
 
F (d3) 

1. O EZField  d1 é usado 
para coletar dados 
estáticos, no site A. Por 
um instante o EZField d2 
coleta dados estáticos 
para o site B, e o EZField  
d3 coleta dados estáticos 
para o site C. 

 
2. O EZField d1 move-se 

para o site D e coleta 
dados  estáticos para este 
site, enquanto o EZField 
d2 e d3 continuam a 
coletar dados estáticos 
para os sites B e C 
respectivamente. 

 
3. O mesmo processo 

continua, agora d2 move-se 
para o site E. Estatico  

E (d2) 
 
 
Uma vez os dados estáticos estejam gravados, eles podem ser importados para 
dentro do EZSurv Post Processor  para pós-processar e executar o ajustamento 
da rede de trabalho (network), para calcular a posição precisa dos sites. 

4. O mesmo processo 
continua, agora d3 move-se 
para o site F. 

 
5. O mesmo processo 

continua, agora d2 move-se 
para o site G. 
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2   Licenciando  

Sumário  deste Capítulo  

Obtendo informação sobre o Procedimento para licenciar o EZField para um receptor, você primeiro precisa obter 
receptor GPS                                         algumas informações sobre o receptor  
 
Obtendo e ativando a licença Você pode registrar o receptor numa base permanente através da Internet ou numa base 

temporária, por fax. Em todo caso, você ativará a licença no dispositivo móvel. 
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2.1   Obtendo  Informação do Receptor GPS   
Esta lição ensina você como colher a informação necessária para licenciamento do EZField. A licença 
para uso do EZField é ligada com o receptor GPS que você esta usando. Para cada receiver que você 
precise usar, você necesita de uma licença válida. Para habilitá-la, você precisa de alguns tipos 
de informações que sera usada para contactar o servidor de licenciamento e gerar a informação da 
licença para voce. 
Antes de seguir em frente, esteja certo de qual EZField  esta instalado em seu equipamento movel.  Veja 
o Guia de Instalação do EZField para detalhes. 

Sumário dos Passos Nesta Lição  

Iniciando a aplicação  Como iniciar o EZField. 
 
Preparando para conexão Bluetooth Antes de conectar o receptor GPS voce deve ajustar a conexão  

Bluetooth usando Bluetooth Manager no seu equipamento. 
 
Conectando ao receptor GPS Uma vez a conexão Bluetooth esteja configurada, você pode   
                                                             conectar o receptor GPS. 

Lendo a informação do  
receptor GPS 
 

Uma vez conectado o receptor GPS, você pode ler as informações 
necessárias ao receptorGPS pelo registrador de processo do 
receiver. 
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 2.1.1   Iniciando a aplicação  

Siga esses passos para iniciar o  EZField. 

Para iniciar o EZField selecione 
EZField embaixo do  menu Start 
menu. 

As aplicações do EZField abrem. 
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 2.1.2   Preparando  para Conexão Blu etooth   
O procedimento abaixo explana como preparar para a conexão Bluetooth para seu receptor GPS. Este 
exemplo de procedimento trabalha num HP iPaq. Por favor, observe o manual de seu equipamento para 
ver como você pode executar uma tarefa similar se você não possui um HP iPaq. 

No menu Iniciar  ou na  barra  de  tarefas  
click no ícone  iPaq Wireless   para 
abrir a janela do iPaq Wireless. Click no 

 ícone  para ativar o Bluetooth. O 
ícone ficara verde  e uma luz azul 
brilhara no topo do equipamento. 

Ligue seu equipamento Bluetooth 
(e receptor GPS) 

Faça 
esses 
passos 
somente 
a primeira 
vez 

Na seção  Bluetooth click no botão  
Manager  para abrir a janela  de 
gerenciamento Bluetooth. 

 
 
Click em New para abrir a janela 
Bluetooth Connection Wizard . 
Deslize até Explore a Bluetooth 
device então click no botão  Next. 

Na janela  Explore a Bluetooth 
device , click no dispositivo Bluetooth 
para seu receptor GPS. 

Na seção  Service Selection  
selecione o dispositivo Serial Port  
então click no botão  Next  para criar 
um atalho para o dispositivo Bluetooth, 
então click Fini sh. 

Para conectar o dispositivo Bluetooth 
como um dispositivo de porta serial, 
entre em Bluetooth Manager  e abra o 
atalho para seu dispositivo, então  click 
Connect 

Para ver qual o número da porta serial é 
aceita para seu equipamento Bluetooth, 
uma vezconectado, ative o ícone iPaq 
Wireless  no menu Iniciar ou barra de 
tarefas, então selecione Settings  da 
janela iPaq Wireless . Selecione a 
Services tab, depois Serial Port  da lista e 
click no botão Advanced.. .  

Dica: Em Bluetooth Manager, selecione 
Icons do menu View para ver o ícone de seu 
equipamento Bluetooth. 

Duas setas que apontam sobre o 
icone para seu dispositivo indicarão 
qual esta conectada. Aponte no 
ícone e selecione Status do menu 
para obter informação sobre o 
dispositivo. 

O campo Outbound COM  Port  mostra   
o número da porta serial aceita para 
seu equipamento. 
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 2.1.3   Conectando  o receptor  GPS  
Uma vez o EZField iniciado, os siga sesses passos para conectar seu receptor 
GPS. 

Selecione Preferences  do menu File 
para abrir a janela preferências. 

Na janela preferências, selecione 
GPS Settin g. 

Na caixa GPS Driver, selecione ou 
NovAtel OEM4  ou Socket BT 
GPS, dependendo do tipo de 
receptor GPS que você esta 
usando. 

Tenha certeza que a caixa 
Automatically connect at  
startu p não foi checada. 

Click no botão  Port(s)...  para 
abrir a janela de seleção da porta 
serial. Da lista, apenas a porta 
serial e aceita para sua conexão  
Bluetooth. Click OK para aceitar. 

Quando uma porta serial é 
definida como uma porta 
Bluetooth,  o prefixo BT 
aparece antes do nome da 
porta. 

Selecione Connect  no menu File  
para conectar para o receptor GPS. 

Se satélites GPS estão visiveis, a 
barra de status gradualmente 
aumentará para indicar que a 
conexão está perfeita e qual o 
número de satélites estão visíveis. 
Uma vez conectado (ícone verde a 
esquerda da barra de status 
acende) aguarde pelo menos 10 
segundos para que o EZField 
tenha tempo de coletar no receptor 
GPS as informações  necessárias 
para o licenciamento. 

O ícone verde ‘a esquerda da 
barra de status indica que há 
satélites suficientes (pelo menos 
4) para começar a operação. 
Neste examplo 9 satélites são 
usados para calcular a posição 
GPS. 
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 2.1.4   Lendo a In formação do Receptor GPS  
Information  

Uma vez o receptor GPS esteja conectado, você está pronto para juntar as Informações GPS necessárias  
para o licenciamento. 

Selecione About menu File. 

Click no botão License  Info. 

A informação do licenciamento e 
mostrada. Escreva abaixo a 
informação para uso na aplicação  
do licenciamento. 
 
Neste examplo, informação de 
licenciamento para anotar é: 
1D5FF1677A627DD8191A 
16D79F3B17A88081731B 

Se a infornação do 
Licenciamento não é mostrada, 
feche o diálogo da  infornação 
do Licenciamento, aguarde por 
mais 30 segundos e volte para 
o diálogo da informação do 
Licenciamento. 
 
Se você, ainda assim não tem 
nenhuma exibição de diálogo 
da informação de 
Licenciamento após esse 
tempo, por favor contate seu 
suporte técnico local. 
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2.2   Obtendo e Ativando a  Licença  
Esta lição ensina você como obter uma licença e como ativar a licença no dispositivo móvel. 

Obtendo uma licença pela 
Internet 

Você pode obter uma licença atravé da Internet. 

Obtendo uma licença por Fax Se você não tem Internet, você pode obter uma licença por Fax, 
embora este uso seja uma licença temporária que você necessitará 
atualizar mais tarde através da Internet. 

 
Ativando a LIcença Para permitir o uso do EZField, você deve ativar a licença no 

equipamento móvel. 
 
Atualizando a licença Se voê tem uma licença temporária obtida por Fax, você pode atualizá-

la para uma licença completa pela Internet. 
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 2.2.1   Obtendo  uma Lice nça araves da Internet  
Uma vez você tenha reunido a informação do receptor GPS, você pode registrá-lo na Internet fazendo o 
seguinte procedimento. Se você não tem acesso pela Internet você pode alternativamente registrar pelo 
Fax, como descrito na seção intitulada Obtendo a licença por Fax. 

Do menu Iniciar do Windows, 
embaixo de Viasat  / EZField , 
selectione EZField GPS Receiver 
Registration  para começar o 
programa  de registro do Receptor 
GPS EZField. 

No campo Licensing Information , 
coloque a informação de licença que 
você obtve do EZField. Veja a seção 
entitulada Lendo a Informação do 
Receptor GPS para detalhes. 
 
Note que a forma do registro da 
licença é sensível, apenas entre com 
a informação exatamente como ela 
foi reportada pelo EZField. 

Alternativamente, se seu dispositivo 
está conectado para o receptor 
GPS que você deseja licenciar 
embora conectado para seu 
computador desktop com o 
ActiveSync, você pode obter a 
informação de licença 
automaticamente pelo click no 
Obtendo a informação do botão  
device . 

Preencha os campos da 
informação do cliente: 
ƒ Companhia  
ƒ Contato  
ƒ Cidade  
ƒ Código  Postal  
ƒ Telefone  
ƒ Fax 

Se você tem acesso para a Internet click 
em Register through the Internet  para 
registrar seu receptor GPS para uso 
com o EZField. Isto registrará seu 
receptor GPS, autorizando para uso 
com o EZField. 

Se você não tem acesso imediato 
‘a Internet, siga os passos descritos 
na seção entitulada Obtendo uma  
Licença por Fax. 

Após isto, você deverá ativar a licença 
no equipamento. Siga os passos 
descritos na seção entitulada Ativando 
a Licença. 
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 2.2.2   Obtendo uma Licença por  Fax 
Obter sua licença por  Fax é uma a l ternat iva temporária quando voce não tem acesso pela Internet. 
A licença que você obterá por registro via Fax pode ser válida somente por um tempo limitado. 
Posteriormente você deverá registrar-se pela Internet. 

Os passos seguintes descrevem a seção  
entitulada  Obtendo uma Licença atraves da 
Internet, mas ao invés de clicar em Register 
através do botão Internet, click no botao  Print 
Registration Fax. 

Isto gera uma página de fax que você precisa 
imprimir e enviar para seu representante 
EZField. 

O representante enviará de volta sua informação  
de  licença temporária. Obseve a nota da 
informação no campo Licença . 

No exemplo, a informação desta licença inicia 
com  05747CF4-.... 

Escreva a informação da licença  no campo 
Temp. License . O procedimento de licença é 
sensitivo, assim você deve digitar a sequência 
como visto. 

Click no botão Create Temporary License 
File para criar um arquivo de licença 
temporario. 

Uma mensagem confirmará que o arquivo de 
licença temporária foi criado. 

Feito isto, voce deverá ativar a licença no 
equipamento. Siga os passos descrtos na seção  
entittulada Ativando a Licença. 
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 2.2.3   Ati vando  a Licença  
Uma vez a licença tenha sido obtida pela Internet ou Fax, há somente um passo para terminar o 
registro. 

Use o ActiveSync para conectar seu computador 
para seu equipamento. O ícone do ActiveSync 
fica verde uma vez você tenha conectado 
propiamente. 

Click no botao Transfer License File  para 
transferir o arquivo de licença para seu 
equipamento. 

Uma mensagem confirmará que o arquivo de 
licença temporária foi transferido para o 
equipamento. 

A partir daí você pode usar o EZField no 
equipamento apenas com o receptor GPS 
que você registrou. 

EZField 1.00 – Guia do Usuário 
18 



 2.2.4    Atualizando a Lice nça 

Se você registrou por Fax o uso de uma licença temporária você pode eventualmente atualizar esta 
licença para uma licença completa usando a Internet ou o EZField parará de funcionar. Ao invés de ir  
através do processo inteiro de entrar com a informação do cliente, novamente você pode obter sua licença   
completa diretamente pelos seguintes passos simples. 

Use o ActiveSync para conectar seu 
computador para seu equipamento. O ícone 
do ActiveSync fica verde uma vez você tenha 
conectado propiamente. 

Click no botão Update Lic ense Fil e . 

Uma mensagem confirmará que o arquivo de 
atualização da licença esta agora no seu  
computador. 

Click no botão Transfer License File  para transferir 
 o arquivo de licença do seu computador. 

Uma mensagem confirmará que o arquivo de 
licença foi transferido ao equipamento. 

A partir daí voce pode usar o EZField no 
equipamento com receptor GPS que você 
registrou. 
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3   Iniciando  

Sumário deste Capitulo  

Trabalhando com projetos  Esta seção mostra o básico sobre como operar o EZField. 
Usando o GPS Esta seção mostra como usar o receptor GPS. 
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3.1   Trabalhando  com Projetos de Levantamentos  

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Iniciando uma aplicação  Como iniciar o EZField. 

Ajustando as preferencias do EZField Fazendo a configuração básica antes de começar trabalhando com o EZField. 

Conectando Conectar ao receptor GPS. 
 
Selecionando um modo de operação Selecionando um dos modos de operação: Base, Estático ou Cinemático. 
 
Iniciando e parando um novo projeto Criando umnovo levantamento. 

Abrindo e fechando um levanta- 
mento existente 

Abrindo um levantamento Cinemático existente. 

Vendo a situação de um levantamento Vendo algumas estatisticas sobre o levantamento. 
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 3.1.1   Iniciando a Aplicação  

Para começar com o EZField 
selecione EZField , contido no  
Menu Iniciar. 

Selecione um usuário pelo click no 
botão Login para entrar com o 
usuário selecionado. O nome de 
usuário detault é EZTag. 

O menu File / Preferences...  
do EZField contém uma página 
do Usuário para  criar novos 
usuários. 

A aplicação EZField  abre. A Versão 
1.0 da aplicação permite uma escolha 
de três modos de operação: 
ƒ Base. Use este modo para gravar 
dados da estação base GPS. 

Um capítulo é dedicado para 
cada modo neste documento. 
 
O modo Semi-Cinemático 
está previsto para uma futura 
versão do EZField. 

ƒ Static. Use este modo para 
gravar dados estáticos do site. 

ƒ Kinematic. Use este modo para 
gravar dados intinerantes no 
modo Cinemático. 
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 3.1.2   Ajustando as preferências do  EZField  
Antes de voce começar o uso do EZField, voce deverá fazer alguns simples ajustes no menu File / 
Preferences... . 

Da home page, selecione 
Preferences... do menu File. 

De cada modo de operação 
(Base, Estático e Cinemático) 

click no botão   para voltar 
a home page. Este botão está 
somente disponível quando 
nenhum levantamento estiver 
rodando. 

Para ajustar a linguagem para uso no 
EZField selecione General  no topo, 
então selecione a linguagem 
desejada, no campo Langu age. 

A  home page 

Para ajustar a unidade de medida 
para uso no EZField selecione Units  
na parte superior. 

Selecione a unidade linear no 
campo Measure . As opções 
incluem English , Metric  and US 
survey. 

Selecione a unidade angular do 
campo Angle . As opções incluem 
DMS para grau, minuto, segundo e 
DD para décimos de grau. 

Para ajustar o sistema de 
coordenadas projetadas para uso, 
selecione Mapping System  no 
topo, então selecione  o sistema 
de coordenadas da lista. 
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 3.1.3   Conectando  

Siga estes passos para conectar seu Receptor GPS registrado. Consulte a seção entitulada Conectando  
o receptor GPS no capitulo Licenciando para mais detalhes sobre a configuração do receptor GPS. 

Selecione Connect  do menu File  
para conectar o receptor GPS. 
 
 
 
 
 
Se você está em vendo os satélites 
GPS, a barra de status do EZField 
aumentará gradualmente para 
indicar que a conexão está perfeita 
e qual é o número de satélites  
visíveis. 

Antes de conectar, esteja certo 
de qual é o receptor que está 
selecionado  em Preferências, 
como descrito na seção  
entitulada Conectando o  
Receptor GPS  no capítulo 
Licenciando.  

O ícone verde acende a esquerda 
da barra de status indicando que há 
satélites suficientes (pelo menos 4) 
para começar a operação. Neste 
exemplo 9 satélites são usados 
para calcular as posições GPS. 
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 3.1.4   Selecionando o Modo de Operação  

Para selecionar o modo de operação 
entre Base, Estático  ou Cinemático , 
click no botão correspondente na 
home page. 

O botão Base entra no modo de 
coletagem de dados GPS da 
base. 

O botão Estático  entra no modo 
de coletagem de dados estáticos. 

O botão Cinemático  entra no 
modo de coletagem de dados 
cinemáticos. 

Para voltar a home page de qualquer modo 
de operação, click no botão. 

 
 Note, o botão      não está disponível quando 
um levantamento está em andamento. 
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 3.1.5   Inici ando e Parando um  Levantamento Novo  

Para iniciar um novo levantamento em 
qualquer modo de operação (Base,  
Estático ou Cinemático) entre com o nome 
do arquivo do projeto, no campo  File  e  
click  no botão  para iniciar o novo 
levantamento. 

Um nome de arquivo padrão de 
Levantamento é proposto  no 
campo File. Você pode deixá-lo ou 
colocar um novo nome de arquivo. 
 
 
 
Você não pode iniciar um 
levantamento se o receptor GPS 
receiver nãp estiver conectado. 

Se um levantamento com este 
nome já existe, uma mensagem 
avisará a você para selecionar um 
nome de arquivo diferente. 

Você pode salvar seu trabalho a 
qualquer tempo durante um 
levantamento, selecionando 
Save do menu File . 

Uma vez o levantamento  
tenha iniciado, o botão 
ficará cinza e um botão de parada       
                 vermelho será exibido. 

Você usará o botão de parada 
para parar o levantamento. Uma 
confirmação é mostrada quando 
interromper o levantamento. 
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 3.1.6   Abrindo e fechando um Levantamento existente  
Levantamentos nos modos Base e Estático não podem ser reabertos, uma vez fechados. 
Levantamentos no modo Cinemático podem ser reabertos, se necessário adicionar dados para esses 
levantamentos. 

Para abrir um levantamento existente 
primeiro feche o atual e use o  
botão           para voltar a home page. 

Você não pode abrir um 
levantamento se o receptor 
GPS não estiver conectado. 

Então selecione Open Survey  
do menu File. 

A janela Open Project lista  
os levantamentos disponíveis. 
Selecione o levantamento 
desejado da lista e click  
no botão   para abri-lo. 

Uma vez o levantamento  
tenha iniciado, o botão 
ficará cinza e um botão de 
parada     vermelho será exibido. 

Você usará o botão de parada 
para parar o levantamento. Uma 
confirmação é mostrada quando 
interromper o levantamento. 
. 
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 3.1.7   Vendo a situação de um Levantamento  

Em qualquer dos modos de 
operação, o nome do modo  
(Base, Estático ou Cinemático) é 
exibido na área visível do status 
do projeto do EZField  abaixo do 
menu EZField. 

Quando um levantamento está rodando os 
ƒ����botões     e    estão inativos  
       enquanto o botão         está ativo 
ƒ o nome do levantamento e o número de 

objetos coletados são mostrados 
ƒ O conteúdo da Tabela de Ajustes fica 

somente disponível para visualização. 

Quando um levantamento está rodando os 
ƒ����botões       e     estão ativos 
     enquanto o botão     está inativo. 
ƒ O conteúdo da Tabela de Ajustes é editável. 
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3.2   Usando  o GPS 

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Usando o  indicador GPS na 
Barra de status 
 
Vendo a Informação da 
Posição GPS 

O indicador de status mantêm você informado sobre o status do         
Receptor GPS. 
 
Como ver as coordenadas de sua posição em tempo real. 

Vendo a Tabela de Satélites Como ver a lista de satélites disponíveis. 
 
Vendo os Satélites Plotados no céu Como ver a distribuição dos satélites no céu. 
 
Usando o detetor de movimento Como usar o detetor de movimento para Base e levantamento Estático, 

como também para pontos em levantamentos Cinemático. 
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 3.2.1   Usando a indicacao  GPS no Statu s Bar 

Os indicadores GPS são exibidos no 
topo esquerdo da barra de status. 

O indicador de conexão/número 
de satélites mostra o estado da 
conexão do receptor GPS, e o 
número de satélites usados pelo 
receptor para computar a 
posição do observador. 
 
Se um receptor está conectado e  
"tudo está indo bem", o indicador 
mostra um pequeno satélite verde, 
seguido pelo número de satélites 
usados para computar a positção 
do usuário. 

Se há um problema ou se o 
sistema está procurando por um 
receptor GPS, o visor de 
connection/number de satélites 
indicará diferença. Uma lista 
completa de possiveis situações 
do indicador está disponível no 
Apêndice. 

O indicador PDOP exibe o valor 
atual do PDOP. Este valor ajuda 
no check da qualidade da 
geometria da constelação que é 
atualmente gravado pelo receptor 
GPS. 

O indicador de PDOP possui 
vários modos de exibição. 
Uma lista completa de 
possiveis situações deste 
indicador está disponível no 
Apêndice. 
 

Os outros dois indicadores 
mostra o RMS e o tipo de solução 
GPS de tempo real encontrada 
pelo receptor (GPS or WAAS) 

Para ver a indicação sobre a 
precisão esperada após o pos- 
processamento, click uma vez no 
indicador  RMS. Isto mostrará ou 
uma marca (?) duvidosa ou uma 
precisão estimada do indicator. 
Use isto somente como uma 
estimativa grosseira. 
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 3.2.2 Vendo a infornação da posição GP S  

Escolha Position Inform ation  
do menu View. 

A janela da informação da posição 
é mostrada. Esta visão contêm a 
posição atual, indicadores da 
precisão da posição, e os 
 indicadores de precisão DOP. 

Use o   botão para sair 
desta exibição. 

O indicador de direção mostra a 
direção aproximada do 
deslocamento do usuário. 

A altura é exibida em duas 
formas: 
 
Ell. h.   mostra a altura 
elipsoidal 

O indicador de velocidade 
mostra a velocidade 
instantânea do deslocamento 
do observador, desde a última 
medida. 

MSL h.   mostra a altura 
relativa ao nível médio dos 
mares 

Os valores de HDOP e VDOP são  
mostrados para ajudar na 
definição da geometria da 
constelação dos satélites. 

As coordenadas X e Y e a altura 
da posição corrente são exibidas 
no sistema de mapa escolhido. 

Os indicadores de precisão da  
posição permite avaliar a 
precisão com a qual  as 
coordenadas são computadas 
pelo receptor GPS. 
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 3.2.3   Vendo a Tabela de Sa télites  

Selecione Detai led Satellite  
Visibili ty do menu View. 

A janela satellite visibility mostra 
quatro columas: o número do 
satélite, o ângulo de elevação, o 
azimute, e a taxa do ruído do sinal. 

  Use o    botão para sair 
desta exibição. 

Click no cabeçalho da coluna para 
ordenar a lista de acordo com o 
valor de cada coluna. A coluna 
usada para ordenar é exibida em 
cinza. 

Para mudar a ordenação click 
várias vezes no cabeçalho da 
columa. 
 
Ordenação ascendente: 

Ordenação descendente: 
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 3.2.4   Vendo os Satélites Plotado no Céu  

Escolha Satellite Sky Plot  do 
menu View. 

O satellite sky plot exibe um 
gráfico que define a posição dos 
satélites GPS visíveis no céu. 

Cada satélite está em uma 
das seguintes situações: 
 

      Cinza: o satélite está    
I      inativo, não habilitado, 
ou não visível. 

Use o  botão para sair 
deste quadro. 

 Vermelho: o satélite está 
acima do angulo da máscara 
ou não é usado para computar 
a solução. 

Amarelo: o satélite está 
a menos que 5° aci ma do 
angulo da máscara e é usado 
para computar a solução. 

 Verde: o satélite está 
acima do angulo da máscara 
e é usado para computar a 
solução. 

O angulo é mostrado pelo 
limite da linha azul. 
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 3.2.5   Usando  o Detet or Móvel  
No modo Base e Estático, assim como quando gravar um ponto ou vértice no modo Cinemático, 
um detector de movimento GPS fica sempre ativo. 

No modo Base e Estático, o 
detector de movimento fica active 
as soon as the project is started. 

O detector de movimento apitará e 
exibe uma mensagem, uma vez 
percebido que seu movimento foi 
detectado durante a gravação de 
dados da base ou dados estáticos. 

No modo Cinemático, o detector 
alerta você se a antena foi 
movida e deixa você escolher 
como lidar com o movimento 
percebido em cada ocorrência. 
 
Click Yes para reiniciar a 
gravação dos pontos ou vértices 
de partida. 

No modo Cinemático, o 
movimento é checado toda vez 
que você gravar um Ponto, ou 
adicionar um Vértice numa Linha 
ou Polígono. 
 
É  também checado quando 
um vértice automático  é 
adicionado, quando pausando 
ou resumindo uma Linha ou 
Polígono. 

Click em No para ignorar o alerta 
de detecção de movimento, no 
caso de gravação de dados 
estáticos, será resumido. 
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4   Base e Estático  

O modo Base é usado para gravar dados de um ponto fixo com coordenadas conhecidas. Os dados 
coletados por uma base pode ser usado mais tarde para pós-processar dados estáticos ou cinemáticos  
gravados simultaneamente com outras unidades no campo. 

Sumário  deste Capítulo  

Ajustando para gravar dados da 
base e estáticos 
data 

Antes de você iniciar a gravação dos dados da base ou 
estáticos, você deve ajustar alguns parâmetros no EZField. 

Gravando dados da base e estáticos Como gravar dados nos modos Base e estático. 
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4.1   Ajustando a Gravação da Base  e Dados Estáticos  

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Ajustando as preferências para 
gravação de dados da base 
 
Entrando com os parâmetros para 
Base ou modo Estático 

Ajusta as preferências do EZField para base e 
estático. 
 
Entra com alguns parâmetros antes da gravação. 

Entrando com as coordenadas             Entra com as coordenadas da base (não aplicado para Estático). 
da base  
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 4.1.1   Ajustando as Preferências para Gravação de Dados Es táticos da Base  

Enquanto no modo de operação Base,  
selecione Preferences...  do menu File 
e então selecione Alarms (Base),  para 
abrir a página de preferência dos 
alarmes, para o modo Base. 

Frequentemente você necessitará 
destravar todas as caixas para que 
nenhum alarme esteja alto durante a 
coletagem dos dados para a Base. 

Selecione agora Base, em preferências, para 
abrir os ajustes adicionais para a Base 

Selecione o ângulo da máscara para 
usar no campo Mask Angle . 

Click no botão OK para salvar e sair de  
preferências. 

Para checkar os satélites para o ângulo da 
máscara adotado, seleceione Satellite 
Sky Plot do menu View. 

O ângulo da máscara é representado 
por uma linha de pontos azuis. Satélites 
abaixo deste ângulo são mostrados em 
vermelhos. Satélites em cima deste 
ângulo são mostrados em amarelos. Os 
Satélites acima destes ângulos são 
exibidos em verde. 

Click no  botão para sair da 
tela sky plot. 

Os mesmos procedimentos são ajustados 
em preferências do modo Estático, exceto 
as páginas de preferências chamadas 
Alarms (Statics) e Static. 
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 4.1.2   Entrando com os Parâmetros para Base ou Estáticos  

Click no ícone Base na 
home page para entrar no 
modo de operação Base. 

 
Lembre que o botão  retorna 
você para a home page, a menos 
que um levantamento já esteja 
rodando. Se um levantamento 
está rodando, você necessita 
pará-lo com o botão    antes de  
 
você retornar para a home page 

Selecione Setting s na página 
Base Station. 

Pelo default, o campo File   
contêm o nome do arquivo 
propoto para a próxima base do 
levantamento que você está 
começando. Você pode mudar 
este nome se você desejar, mas 
ele tem que ser um nome que 
você não tenha usado antes. 
Pelo default, o campo Ant.H.  
contêm uma altura de antena 
padrão de 0 metros. Você pode 
mudar este valor para o valor da 
altura de antena que você está 
usando. 
Prenecha os próximos campos 
Interval , Site  e Code. 

O campo Ant.H.  grava a altura 
de antena para o projeto. 
Valores separados de altura de 
antena são salvos para cada 
modo de operação (Base, 
Estático e  Cinemático ). 
 
Esta altura de antena é 
medida do solo até o centro 
vertical da antena. 

O campo Interval  define o 
intervalo de gravação. O valor 
default é 5 segundos, mas você 
pode mudar para 1, 2, 3, 5, or 10 
segundos. 

No campo Site entre com um 
único identificador até 16 
caracteres para a base. 

Ino campo Code entre com um 
identificador extra até 4 
caracteres para futuras 
identificação da base. Isto é 
opcional. 

O mesmo procedimento se 
aplica para os parâmetros para 
o modo Estático . 
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 4.1.3   Entrando com as Coo rdenadas da Base 
Para operar no modo Base (mas não em Estático) você necessita entrar com as coordenadas da base. 
Usualmente você deverá fazer isto no campo, embora você possa retardar a entrada das coordenadas 
até a hora de usar os dados GPS da Base para o pos-processamento. 

Selecione Coord . Na página  
Base Station. 
 
Destrave a caixa Unknown 
Coordinates  para entrar com 
as coordenadas da Base 

Se você marcar a caixa de  
Coordenadas desconhecidas 
então você terá que entrar 
com as coordenadas da base 
mais tarde, quando usar o pos-
processamento da dados GPS 
usando o processador do 
EZSurvr. 

Antes de você inserir as 
coordenadas manualmente, você 
tem a opção de clicar no botão 
GPS para capturar as 
coordenadas aproximadas da 
base, usando o receptor GPS. 
No campo Projection , selecione 
o sistema de coordenadas  em 
uso para inserir as coordenadas.  
Veja a seção entitulada Ajustando 
as Preferências do EZField para 
saber como selecionar o 
sistema de coordenadas 
projetadas que são mostradas 
aqui. 

É melhor entrar com as 
coordenadas exatas da base, 
confirmando-as com o botão 
GPS. 
 
 O uso do botão GPS é para 
confirmar que você realmente 
está certo para a instalação da 
base. Então você entra com as  
coordenadas conhecidas 
precisas manualmente. 

Se você tem selecionado o 
sistema de coordenadas 
projetadas insira as coordenadas 
nos campos X e Y . 

Quando usar um  sistema de 
coordenadas projetadas, os 
valores de X e Y são 
inseridos em número  
decimal com uma precisão def 
3 digitos após o ponto decimal. 

Se você tem selecionado o sistema de 
coordenadas geográficas, insira as 
coordenadas nos campos Lat  e Lon . 
Quando usar o sistema de 
coordenadas geográficas  os valores 
de Lat e Lon  podem ser inseridas 
usando tanto o modo DMS quanto o 
modo DD, conforme configurado em 
preferências do EZField. Veja a seção 
entitulada Ajustando as preferências do 
EZField para detalhes. 

No modo DMS entre com o 
número de graus, minutos, 
decimal de segundos e o 
valor para o hemisfério. 
 
No modo DD , você entra com 
um único valor positivo ou 
negativo, representando o valor 
para latitude ou longitude. O 
sinal dos números determina 
se o valor é para norte/sul e 
leste/oeste. 

Entre com a altura elipsoidal da 
base, em metros. 
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4.2   Gravação da Base e Dados Estáticos   

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Gravando uma Base ou um 
levantamento estático 
project 

Como gravar dados da Base e Estáticos 
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 4.2.1   Gravação de uma Base ou Levantamento Estático  

Enquanto no modo de operação 
Base ou Estático, click no  
botão iniciar gravação de dados. 

Isto abrirá a aba Monitor . 

A aba Monitor  exibe o status 
do levantamento. 

O campo St exibe o tempo 
de partida do levantamento. 

O campo Epo mostra o 
número total de épocas 
gravadas até o momento. 

O campo LL exibe o número de 
observações bloqueadas 
perdidas até o momento. 

O campo Elapsed  exibe o 
tempo decorrido desde o início 
do levantamento. 
O restante da informação é 
exibido em uma coluna de 
cada satélite. 

O PRN mostra o número do 
satélites.. Use os botões 

  e  para rolar através da 
lista de  satélites. 

A fila Cont  mostra o número de 
épocas consecutivas sem os 
ciclos perdidos gravados para 
este satélite, enquanto que a fila 
Total   mostra o número de 
épocas gravadas para este 
satélite. 

Quando você estiver gravado as amostras de 
dados necessários para seu levantamento, 
pressione o botão     para terminar  a 
gravação do  levanatamento corrente. Uma 
confirmação sempre será solicitada quando 
parar um levantamento. 
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5   Cinemático  

Sumário  deste Capitulo  

Ajuste para gravar dados Cinemáticos    Antes  de  você   iniciar  a   criação  da   dados Cinemáticos, você necessita 
ajustaro alguns parâmetros. 

 
Gravando dados Cinemáticos Como gravar dados Cinemáticos. 
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5.1   Ajustando para Gravação de Dados Cinemáticos  

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Ajustando as preferências para 
Gravação de dados Cinemáticos  
 
Inserindo os parâmetros para  
Cinemático 

Selecione as preferências para o modo Cinemático. 
 

 
Entre alguns parâmetros antes de iniciar um Levantamento 
Cinemático. 
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 5.1.1   Ajustando  as Preferências para  Gravar Dados  Cinemát icos  

Enquanto no modo de operação 
Cinemático, selecione Preferences...  
do menu File,  selecione então 
Alarms (Kinematic)  para abrir a 
página de preferências, para o modo 
Cinemático. 

Check o alarme que você precisa 
durante a gravação do levantamento 
Cinemático. 

Agora, selecione Kinematic, em 
preferences para abrir ajustes 
adicionais para o modo 
Cinemático. 
Selecione a máscara do 
ângulo para usar no campo 
Mask Angle . 

Para checar os satélites visíveis 
para um ângulo da máscara, 
selecione Satellite Sky  Plot,  do 
menu View. Então click no botão    
        para sair do sky plot view. 

Check Auto Increment point ID 
para automaticamennte 
incrementar o identificador de 
cada novo ponto que você 
insere. Especifique o incremento 
no campo Increment Step . Ao 
contrário, deixe destravado para 
manualmente controlar a tarefa 
dos pontos identificados. 
 
Use o campo Vertex  para definir a  
duração dos vértices que são  
capturados nas linhas e 
polígonos. Você pode definir a 
duração como um número fixo ou 
mínimo de Épocas  ou Segundos . 

A máscara do ângulo está 
representada por uma linha 
pontilhada azul. Os satélites 
abaixo deste ângulo são exibidos 
em vermelho. Os satélites sobre 
este ângulo são exibidos em 
amarelo. Os satélites acima deste 
ângulo são exibidos em verde. 

Click no botão OK para salvar 
e sair de preferências. 
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 5.1.2   Entrando com Parâmetros para Ci nemático  

Click no ícone Kinematic  na 
home page para entrar no modo 
de operação Cinemático. 

Lembre-se que o    botão 
retorna você para a home page a 
menos que um levantamento 
esteja já rodando. 

Selecione Setting s tab na 
página Cinemático. 

Se um levantamento está rodando   
você   necessita                           
pará-lo com o botão       antes de 
você poder retornar para a home 
page. 

Pelo default, o campo File  contêm 
o nome do arquivo sugerido para 
o próximo levantamento que você 
está are indo iniciar. Você pode 
mudar este nome se você 
desejar, mas ele tem que ser um 
nome que não foi usado antes. 

Pelo default, o campo Ant.H.  
contêm uma altura padrão de 0 
metros. Você pode mudar este 
valor par igual a altura de antena 
que você está usando. 
 
Selecione o valor do campo 
Interval para definir o intervalo de 
gravação. O valor default é 2 
segundos, mas você pode mudar 
para 1, 2, 3, 5, ou 10, 15, 30, ou 
60 segundos. 

O campo Ant.H.  grava aaltura de 
antena para o projeto. Valores 
separados de altura de antena 
são salvos para cada modo de 
operação (Base, Estático e  
cinemático ). 
 
Esta altura de antena é medida 
do solo até o centro  vertical da 
antena. 
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5.2   Gravando Dados Cinemáticos  

Sumário  dos Passos nesta Lição  

Iniciando e parando um projeto 
de levantamento Cinemático. 

Criando um novo projeto de levantamento Cinemático. 

Gravando um ponto Gravando um ponto. 

Gravando uma linha ou polígono no 
Modo discreto 
 
Gravando uma linha ou polígono no 
Mode Contínuo. 
 
Listando os pontos, linhas e 
polígonos gravados. 

Gravando uma linha ou polígono pela adição manual de vértices. 
 

 
Gravando uma linha ou polígono como um traço de seu caminho no campo. 
 

 
Vendo os detalhes e manuseando pontos, linhas e polígonos. 

Navegando para um  Ponto Usando o GPS para ajudar você a navegar nuns pontos gravados. 
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 5.2.1   Iniciando e Parando um Projeto de levantamento Cinemáti co 
Enquanto no modo de 
operação Cimenático,    
click   no botão           para 
iniciar um novo projeto de 
levantamento cinemático. 
 

Para abrir um levantamento 
Ckinemático existente, 
selecione Open Survey do 
menu  File quando nenhum 
projeto está atualmente em 
andamento. 

Isto abrirá a opção Monitor . 
A opção Monitor  exibe o 
status do levantamento. 

O campo St exibe o tempo de 
partida do levantamento. 

O campo Epo mostra o 
número total de épocas 
gravadas até o momento 

O campo LL exibe o número de 
observações bloqueadas 

O campo Elapsed  exibe o tempo 
decorrido desde o início do 
levantamento. 
O restante da informação é 
exibido em uma coluna de cada 
satélite. 
 

O PRN mostra o número do 
satélites.. Use os botões        e  
para rolar através da lista de  
satélites. 
 

A fila Cont  mostra o número de 
épocas consecutivas sem os 
ciclos perdidos gravados para este 
satélite, enquanto que a fila Total   
mostra o número de épocas 
gravadas para este satélite. 

Para terminar o levantamento, pressione o 

 botão. Uma confirmação será 
requisitada para parar o levantamento. 
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 5.2.2   Gravando um Ponto  

Selecione a opção Poin t   na 
página Cinemático.   

Use o campo Point  e Code para 
entrar com a informação que 
identificará este ponto. 
 
Use o campo Ant. H.  para entrar 
com a altura de antena. O valor 
default é definido em preferências 
de Cinemático, veja a seção 
entitulada Ajustando as 
Preferências para Gravação de 
Dados Cinemáticos para detalhes. 
 
Use o campo Duration  para 
selecionar a duração para coleta 
de dados de cada ponto. A 
duração pode ser como um valor 
mínimo ou fixo em épocas ou em 
segundos. 
 
 
Click no botão Start recording  
Para gravar um ponto. 

O EZField pode automaticamente 
incrementar um valor default no 
campo Point para cada ponto. 
Veja a seção entittulada 
Ajustando as  Preferências para 
Gravação de dados Cinemáticos 
Data para detalhes. 
 

 
 
 
 
 
 
 
Quando o campo Duration  está 
ajustado para um número de 
Épocas ou Segundos, uma barra 
de progresso iniciará mostrando o 
número de épocas ou segundos 
coletados, após ele ter alcançado 
100% do número mínimo de 
épocas ou segundos. 

Uma barra de progresso indica a 
porcentagem completa para este  
ponto, relativa a duração do ponto. 
 
Quando o ponto é coletado, a 
barra de progresso fica verde e 
mostra a coletagem de 100% . 
Click np botão Commit  para 
salvar este ponto para seu 
levantamento, ou click Cancel  
para cancelar este ponto. 

Enquanto a gravação está em  
andamento você pode usar o 
botão Cancel  para cancelar a 
gravação, ou você pode usar o 
botão Commit  para finalizar e 
salvar o ponto antes dele ter 
alcançado a indicação cheia. 

Ou, para reiniciar esta gravação 
para este ponto, click na barra 
de progresso. 
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 5.2.3   Gravando uma Linha ou Polígono no Modo Discreto  

Selecione a opção Lin e na 
página Kinematic . 

Selecione o botão Line  ou 
Polygon para gravar uma linha 
ou um polígono. A gravação das 
linhas e polígonos  trabalham 
como o mesmo, uma vez esta 
escolha é feita. 

Use o campo Name e Code para 
identificar a linha ou polígono. 

Selecione Discrete  para 
preparar para iniciar uma linha 
ou polígono no modo discreto. 
 
Click no botão Start  para iniciar 
a gravação da linha ou polígono. 

No modo Contínuo , a linha é 
capturada continuamente com 
as posições GPS inseridas. 
Isto resulta numa linha que 
segue próximo ao caminho do  
operador. 

Uma vez o botão Add Vertex  esteja 
disponível inicialmente, click no botão 
Add Vertex  para adicionar cada vértice 
manualmente para a linha ou polygon. 
 
Para uma linha, você necessita 
adicionar pelo menos dois vértices. 
Para um polígono você necessita de 
pelo menos três. 

No modo Discreto , as 
posições GPS devem ser 
inseridas manualmente pelo 
operador usando o botão Add 
Vertex . Isto resulta em uma 
linha que segue um caminho 
definido pelas locações 
decididas pelo operator ao 
longo do caminho. 

Quando o mínimo é alcançado, o 
botão Stop  é ativado. 

Quando acabar a gravação da linha ou 
polígono, click no botão Stop . 

Nenhum vértice é automaticamente 
adicionado quando pára uma linha 
ou polígono, no modo discreto. Se 
você necessita de um vértice para a 
locação onde você pára a linha ou 
polígono, click em Add Vertex  antes 
de clicar em Stop . 
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 5.2.4   Gravando uma Linha ou Poligono no Modo Contínuo  

Selecione Continuous  para 
preparar para iniciar uma linha ou 
polígono, no modo contínuo. 
 
Click no botão Start para iniciar 
a gravação da linha ou polígono. 
 
Uma vez a gravação esteja 
iniciada os botões Stop , 
Pause e Add Vertex ficam 
disponíveis. 

Você pode misturar os modos 
contínuo e discreto como 
desejar. Simplesmente click 
no botão Continuos  ou 
Discrete  durante a gravação 
da linha ou polígono quando 
você necesitar mudar. 

Click no botão Pause para pausar 
a linha. Durante a pausa, a 
gravação da linha ou polígono fica 
temporariamente parada. O botão 
Pause muda para botão Resume , 
e o botão Add Vertex  fica 
desabilitado. 
 
Click no botão Resume  para 
continuar a linha ou polígono. 
 
Click no botão Add Vertex  para 
adicionar vértices manualmente 
para a linha ou polígono. 

Um vértice é automaticamente 
adicionado quando você clica 
em Pause or Resume durante 
a gravação da linha ou 
polígono, no modo contínuo. 
 
A vértice é também 
automaticamente adicionado 
quando trocado entre o 
modo contínuo e discreto. 

Quando acabar a gravação da 
linha ou polígono, click no botão 
Stop . 
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 5.2.5   Listando Pontos, Linhas e Polígonos Gravados   

Selecione a opção List , na página 
Kinematic para ver a lista dos pontos, 
linhas e polígonos que foram gravados 
no levantamento. 
 
A coluna Name exibe os names dos 
pontos, linhas ou polígonos. 

Você pode misturar os modos 
contínuo e discreto como 
desejar. Simplesmente click 
no botão Continuos  ou 
Discrete  durante a gravação 
da linha ou polígono quando 
você necesitar mudar. 

A coluna Start  exibe a data e hora 
para qual a gravação dos pontos, 
linhas ou polígonos foram iniciados. 

A coluna > exibe tanto C, O ou P para 
indicar qual a linha ou polígono está 
tanto fechado (C), aberto (O) ou 
pausado 

Click duas vezes em    para 
ver mais colunas. 

A coluna Duration  mostra a duração 
da captura do ponto, linha ou polígono. 
Quando a duração é exibida, a coluna 
Start somente mostra o tempo de 
início. 

Click duas vezes em     para 
ver mais colunas. 

A coluna Object  mostra o tipo de 
objeto (Ponto, Lin ha ou Polígono ). 

A coluna Code mostra o código inserido 
para o ponto, linha ou polígono. 
Para deletar um objeto, selecione-o da 
lista e click no botão Delete. Uma 
confirmação é perguntada, responda Yes 
para confirmar a deleção. 

Para reabrir um ponto, linha ou 
polígono, selecione-o da lista e click no 
botão Open. Esta reabertura de Ponto 
ou Linha depende do tipo de objeto 
selecionado. Isto permite a você  
recapturar a locação de um ponto, ou 
para continuar a captura de uma linha 
ou polígono. 
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 5.2.6   Navegando para um Ponto  

Selecione a opção List  na página 
Kinematic  e selecione um ponto 
objeto da lista. Isto habilita o botão 
Nav.... 

O botão Nav...  fica somente 
disponível para ponto objeto. 

Click no botão Nav... para iniciar 
a navegação para o ponto 
selecionado. 

A tela navigação é exibida. Você 
pode alternativamente entrar na 
tela navigação pela seleção de 
Navigation View  no menu View. 

A parte superior da tela de 
exibição da navegação mostra a 
distância, bem como o nome e o 
código do objeto. 

Para caminhar em direção ao 
ponto selecionado, mantenha a 
seta alinhada com o topo do 
indicador. Neste exemplo você 
deverá direcionar para a direita 
lentamente para conseguir  
alinhar  com o ponto objetivo. 

O botão esquerdo da tela 
exibe o tempo estimado para o 
destino, e o botão direito 
mostra a velocidade atual. 

Quando o destino é alcançado, 
o centro do indicador fica azul. 

A seta verde indica quando você 
está caminhando na direção de 
seu  ponto de destino. 

Click no botão para sair 
da tela navigação. 
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6   Apêndice 1 : Mais Informações Sobre o  Receptor GPS  

Indicador de Conexão Lista completa de possívei estados para o indicador de conexão, e 
exibe o formato para cada estado. 

 
Indicador de PDOP                               Lista completa de possívei estados para o indicador PDOP,  e exibe 

o formato para cada estado. 

. 
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6.1   Indicador de Conexão   

Nenhuma exibição O EZTag CE está configurado para 
uma conexão manual, e nenhuma 
procura pelo receptor está 
atualmente em andamento. 

Alternando entre   e O EZTag CE está procurando por 
uma conexão a um receptor.  

O EZTag CE está conectado para 
um receptor GPS. 

Alternando entre    e O EZTag CE está  conectado a um 
receptor GPS e está aguardando pelo 
receptor para ficar pronto para uso. 

O EZTag CE está  conectado a um 
receptor GPS e os dados recebidos 
estão válidos e utilizáveis. 

Alternando entre    e O EZTag CE está  conectado a um 
receptor GPS, mas o número de 
satélites visíveis é menor que o 
número mínimo especificado no  
alarme do número de satélites. 
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6.2   Indicador de PDOP  

Nenhuma exibição O EZTag CE está configurado para 
uma conexão manual, e nenhuma 
procura pelo receptor está 
atualmente em andamento. 

O EZTag CE encontrou um 
receptor, mas o receptor não  
transmite dados usáveis. 

O EZTag CE está conectado para um 
receptor GPS, e os dados recebidos 
são válidos e utilizáveis. 

                                           
Alternando entre   e 

O EZTag CE está conectado para um 

receptor GPS, mas o valor de PDOP 
está mais alto que o  máximo 
especificado no alarme PDOP. 
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